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DE - Anwendungshinweis

Produktkategorie:
Artnr.:
DE - Anwendungshinweise 

Produktbeschreibung Verbindungsschrauben 
Artikelnummer 10208, 10209, 10210, 10218, 10219 
Material  Aus verzinktem bzw. legiertem Stahl 
Belastung  Die Belastung ist abhängig von dem 

jeweiligem Material, in welches das 
Produkt eingeschraubt wird. 

Anwendungsbereiche 
Einsatzgebiete Für den Innenbereich geeignet, insbesondere 

im Möbelbau, zur Montage von Regalen, 
Schränken und anderen Holzverbindungen. 

Verwendungszweck Zur sicheren Befestigung von Holz- und 
Spanplatten in Möbeln und Konstruktionen, 
die eine stabile Verbindung erfordern. 

Montagehinweise  
Benötigtes Werkzeug  Akku- oder Handschrauber 
Montageposition Die Schrauben sollten an den 

Verbindungsstellen von Holz- und 
Spanplatten montiert werden. 

Einbauweise 1. Vorbohren der Verbindungsstellen mit 
einem passenden Bohrer. 

2. Setzen Sie die Schrauben in die 
vorgebohrten Löcher und ziehen Sie 
sie mit einem Akkuschrauber oder 
Schraubendreher fest. 

3. Achten Sie auf eine gleichmäßige 
Verteilung der Schrauben für eine 
stabile Verbindung. 

Wartung   Bei sichtbarer Korrosion oder 
Abnutzung sollten die Schrauben 
ausgetauscht werden. 

Sicherheitshinweis  Verwenden Sie nur geeignete 
Werkzeuge und tragen Sie bei der 
Montage Handschuhe, um 
Verletzungen zu vermeiden. 

 Lagern Sie das Produkt an einem 
trockenen Ort und schützen Sie es vor 
Feuchtigkeit, um Rostbildung zu 
verhindern. 

 Kinder sollten von den Schrauben 
ferngehalten werden, um 
Verletzungsgefahr zu vermeiden. 
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EN - Application notes

Product category:
Article:
EN - Application notes 

Product Connecting screws 
Article 10208, 10209, 10210, 10218, 10219 
Material  Made of galvanized or alloy steel 
Load  The load depends on the respective 

material into which the product is 
screwed. 

Applications 
Applications Suitable for indoor use, especially in furniture 

making, for assembling shelves, cabinets and 
other wooden joints. 

Use For secure fastening of wood and chipboard 
in furniture and constructions that require a 
stable connection. 

Installation instructions  
Required tools  Cordless or handheld screwdriver 
Montageposition The screws should be mounted at the joints 

of wood and chipboard. 
Method of installation 1. Pre-drilling the joints with a suitable 

drill. 
2. Place the screws in the pre-drilled 

holes and tighten them with a 
cordless screwdriver or screwdriver. 

3. Make sure the screws are evenly 
distributed for a stable connection. 

Maintenance   In case of visible corrosion or wear, 
the screws should be replaced. 

Security  Use only appropriate tools and wear 
gloves during assembly to avoid 
injury. 

 Store the product in a dry place and 
protect it from moisture to prevent 
rusting. 

 Children should be kept away from 
the screws to avoid the risk of injury. 
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FR - Notes d‘application

Produit:
Article:
FR - Notes d'application 

Produit Vis de raccordement 
Article 10208, 10209, 10210, 10218, 10219 
Matériel  Fabriqué en acier galvanisé ou allié 
Charger  La charge dépend du matériau 

respectif dans lequel le produit est 
vissé. 

Applications 
Applications Convient pour un usage intérieur, en 

particulier dans la fabrication de meubles, 
pour l'assemblage d'étagères, d'armoires et 
d'autres joints en bois. 

Utiliser Pour une fixation sûre du bois et des 
panneaux de particules dans les meubles et 
les constructions qui nécessitent une 
connexion stable. 

Instructions d'installation  
Outils requis  Tournevis sans fil ou à main 
Montageposition Les vis doivent être montées au niveau des 

joints du bois et des panneaux de particules. 
Méthode d'installation 1. Pré-percer les joints avec une 

perceuse appropriée. 
2. Placez les vis dans les trous pré-

percés et serrez-les à l'aide d'une 
visseuse sans fil ou d'un tournevis. 

3. Assurez-vous que les vis sont 
uniformément réparties pour une 
connexion stable. 

Entretien   En cas de corrosion ou d'usure 
visible, les vis doivent être 
remplacées. 

Sécurité  N'utilisez que des outils appropriés et 
portez des gants pendant 
l'assemblage pour éviter de vous 
blesser. 

 Conservez le produit dans un endroit 
sec et protégez-le de l'humidité pour 
éviter la rouille. 

 Les enfants doivent être tenus à 
l'écart des vis pour éviter tout risque 
de blessure. 
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IT - Note applicative

Prodotto:
Articolo:

4

IT - Note applicative 

Prodotto Viti di collegamento 
Articolo 10208, 10209, 10210, 10218, 10219 
Materiale  Realizzato in acciaio zincato o legato 
Carico  Il carico dipende dal rispettivo 

materiale in cui è avvitato il prodotto. 
Applicazioni 
Applicazioni Adatto per uso interno, in particolare nella 

produzione di mobili, per l'assemblaggio di 
mensole, armadi e altri giunti in legno. 

Usare Per il fissaggio sicuro di legno e truciolare in 
mobili e costruzioni che richiedono un 
collegamento stabile. 

Istruzioni per l'installazione  
Strumenti necessari  Avvitatore a batteria o portatile 
MontaggioPosizione Le viti devono essere montate sui giunti di 

legno e truciolare. 
Metodo di installazione 1. Preforare i giunti con un trapano 

adatto. 
2. Posizionare le viti nei fori preforati e 

serrarle con un cacciavite a batteria o 
un cacciavite. 

3. Assicurarsi che le viti siano distribuite 
uniformemente per un collegamento 
stabile. 

Manutenzione   In caso di corrosione o usura visibile, 
le viti devono essere sostituite. 

Sicurezza  Utilizzare solo strumenti appropriati e 
indossare guanti durante il montaggio 
per evitare lesioni. 

 Conservare il prodotto in un luogo 
asciutto e proteggerlo dall'umidità per 
evitare la ruggine. 

 I bambini devono essere tenuti 
lontani dalle viti per evitare il rischio 
di lesioni. 
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ES - Notas de aplicación

Producto:
Artículo:
ES - Notas de aplicación 

Producto Tornillos de conexión 
Artículo 10208, 10209, 10210, 10218, 10219 
Material  Fabricado en acero galvanizado o aleado 
Carga  La carga depende del material 

respectivo en el que se atornilla el 
producto. 

Aplicaciones 
Aplicaciones Adecuado para uso en interiores, 

especialmente en la fabricación de muebles, 
para el montaje de estantes, armarios y otras 
uniones de madera. 

Uso Para la fijación segura de madera y 
aglomerado en muebles y construcciones 
que requieren una conexión estable. 

Instrucciones de instalación  
Herramientas necesarias  Destornillador inalámbrico o de mano 
Montaje Los tornillos deben montarse en las uniones 

de madera y aglomerado. 
Método de instalación 1. Perforar previamente las juntas con 

un taladro adecuado. 
2. Coloque los tornillos en los orificios 

preperforados y apriételos con un 
destornillador inalámbrico o un 
destornillador. 

3. Asegúrese de que los tornillos estén 
distribuidos uniformemente para una 
conexión estable. 

Mantenimiento   En caso de corrosión o desgaste 
visible, los tornillos deben ser 
reemplazados. 

Seguridad  Utilice únicamente las herramientas 
adecuadas y use guantes durante el 
montaje para evitar lesiones. 

 Guarde el producto en un lugar seco y 
protéjalo de la humedad para evitar la 
oxidación. 

 Los niños deben mantenerse alejados 
de los tornillos para evitar el riesgo de 
lesiones. 
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NL - Opmerkingen over de toepassing

Product:
Artikel:
NL - Opmerkingen over de toepassing 

Product Verbindingsschroeven 
Artikel 10208, 10209, 10210, 10218, 10219 
Materiaal  Gemaakt van gegalvaniseerd of gelegeerd 

staal 
Lading  De belasting is afhankelijk van het 

betreffende materiaal waarin het 
product wordt geschroefd. 

Toepassingen 
Toepassingen Geschikt voor gebruik binnenshuis, vooral bij 

het maken van meubels, voor het monteren 
van planken, kasten en andere houten 
verbindingen. 

Gebruiken Voor een veilige bevestiging van hout en 
spaanplaat in meubels en constructies die 
een stabiele verbinding vereisen. 

Installatie-instructies  
Benodigd gereedschap  Draadloze of draagbare schroevendraaier 
Montagepositie De schroeven moeten worden gemonteerd op 

de verbindingen van hout en spaanplaat. 
Wijze van installatie 1. Het voorboren van de verbindingen 

met een geschikte boormachine. 
2. Plaats de schroeven in de 

voorgeboorde gaten en draai ze vast 
met een accuschroevendraaier of 
schroevendraaier. 

3. Zorg ervoor dat de schroeven 
gelijkmatig verdeeld zijn voor een 
stabiele verbinding. 

Onderhoud   In geval van zichtbare corrosie of 
slijtage moeten de schroeven worden 
vervangen. 

Veiligheid  Gebruik alleen geschikt gereedschap 
en draag handschoenen tijdens de 
montage om letsel te voorkomen. 

 Bewaar het product op een droge 
plaats en bescherm het tegen vocht 
om roesten te voorkomen. 

 Kinderen moeten uit de buurt van de 
schroeven worden gehouden om het 
risico op letsel te voorkomen. 
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SE - Anteckningar till ansökan

Produkt:
Artikel:
SE - Anteckningar till ansökan 

Produkt Anslutande skruvar 
Artikel 10208, 10209, 10210, 10218, 10219 
Material  Tillverkad av galvaniserat eller legerat stål 
Last  Belastningen beror på respektive 

material som produkten skruvas in i. 
Program 
Program Lämplig för inomhusbruk, särskilt inom 

möbeltillverkning, för montering av hyllor, 
skåp och andra träfogar. 

Använda För säker infästning av trä och spånskivor i 
möbler och konstruktioner som kräver en 
stabil anslutning. 

Installationsinstruktioner  
Nödvändiga verktyg  Sladdlös eller handhållen skruvmejsel 
Montageposition Skruvarna ska monteras vid fogarna av trä 

och spånskiva. 
Metod för installation 1. Förborra fogarna med en lämplig borr. 

2. Placera skruvarna i de förborrade 
hålen och dra åt dem med en 
sladdlös skruvmejsel eller 
skruvmejsel. 

3. Se till att skruvarna är jämnt fördelade 
för en stabil anslutning. 

Underhåll   Vid synlig korrosion eller slitage bör 
skruvarna bytas ut. 

Säkerhet  Använd endast lämpliga verktyg och 
använd handskar under monteringen 
för att undvika skador. 

 Förvara produkten på en torr plats 
och skydda den från fukt för att 
förhindra rost. 

 Barn bör hållas borta från skruvarna 
för att undvika risk för skador. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

SE - Anteckningar till ansökan 

Produkt Anslutande skruvar 
Artikel 10208, 10209, 10210, 10218, 10219 
Material  Tillverkad av galvaniserat eller legerat stål 
Last  Belastningen beror på respektive 

material som produkten skruvas in i. 
Program 
Program Lämplig för inomhusbruk, särskilt inom 

möbeltillverkning, för montering av hyllor, 
skåp och andra träfogar. 

Använda För säker infästning av trä och spånskivor i 
möbler och konstruktioner som kräver en 
stabil anslutning. 

Installationsinstruktioner  
Nödvändiga verktyg  Sladdlös eller handhållen skruvmejsel 
Montageposition Skruvarna ska monteras vid fogarna av trä 

och spånskiva. 
Metod för installation 1. Förborra fogarna med en lämplig borr. 

2. Placera skruvarna i de förborrade 
hålen och dra åt dem med en 
sladdlös skruvmejsel eller 
skruvmejsel. 

3. Se till att skruvarna är jämnt fördelade 
för en stabil anslutning. 

Underhåll   Vid synlig korrosion eller slitage bör 
skruvarna bytas ut. 

Säkerhet  Använd endast lämpliga verktyg och 
använd handskar under monteringen 
för att undvika skador. 

 Förvara produkten på en torr plats 
och skydda den från fukt för att 
förhindra rost. 

 Barn bör hållas borta från skruvarna 
för att undvika risk för skador. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Anslutande skruvar
10208, 10209, 10210, 10218, 10219



8

PL - Noty aplikacyjne

Kategoria produktu:
Artykuł:
PL - Noty aplikacyjne 

Produkt łączące 
Artykuł 10208, 10209, 10210, 10218, 10219 
Materiał  Wykonane ze stali ocynkowanej lub stopowej 
Ładunek  Obciążenie zależy od danego 

materiału, w który produkt jest 
wkręcony. 

Aplikacji 
Aplikacji Nadaje się do użytku wewnętrznego, 

zwłaszcza w meblarstwie, do montażu półek, 
szafek i innych połączeń drewnianych. 

Używać Do bezpiecznego mocowania drewna i płyty 
wiórowej w meblach i konstrukcjach, które 
wymagają stabilnego połączenia. 

Instrukcje instalacji  
Wymagane narzędzia  Wkrętarka akumulatorowa lub ręczna 
Pozycja montażowa Wkręty należy montować na stykach drewna i 

płyty wiórowej. 
Sposób instalacji 1. Wstępne nawiercenie połączeń za 

pomocą odpowiedniego wiertła. 
2. Umieść w wywierconych otworach i 

dokręć je wkrętarką akumulatorową 
lub śrubokrętem. 

3. Upewnij się, że są równomiernie 
rozłożone, aby zapewnić stabilne 
połączenie. 

Konserwacja   W przypadku widocznej korozji lub 
zużycia należy wymienić. 

Bezpieczeństwo  Używaj tylko odpowiednich narzędzi i 
noś rękawice podczas montażu, aby 
uniknąć obrażeń. 

 Przechowuj produkt w suchym 
miejscu i chroń go przed wilgocią, aby 
zapobiec rdzewieniu. 

 Dzieci należy trzymać z dala od, aby 
uniknąć ryzyka obrażeń. 

 

 

 

 

 

PL - Noty aplikacyjne 

Produkt łączące 
Artykuł 10208, 10209, 10210, 10218, 10219 
Materiał  Wykonane ze stali ocynkowanej lub stopowej 
Ładunek  Obciążenie zależy od danego 

materiału, w który produkt jest 
wkręcony. 

Aplikacji 
Aplikacji Nadaje się do użytku wewnętrznego, 

zwłaszcza w meblarstwie, do montażu półek, 
szafek i innych połączeń drewnianych. 

Używać Do bezpiecznego mocowania drewna i płyty 
wiórowej w meblach i konstrukcjach, które 
wymagają stabilnego połączenia. 

Instrukcje instalacji  
Wymagane narzędzia  Wkrętarka akumulatorowa lub ręczna 
Pozycja montażowa Wkręty należy montować na stykach drewna i 

płyty wiórowej. 
Sposób instalacji 1. Wstępne nawiercenie połączeń za 

pomocą odpowiedniego wiertła. 
2. Umieść w wywierconych otworach i 

dokręć je wkrętarką akumulatorową 
lub śrubokrętem. 

3. Upewnij się, że są równomiernie 
rozłożone, aby zapewnić stabilne 
połączenie. 

Konserwacja   W przypadku widocznej korozji lub 
zużycia należy wymienić. 

Bezpieczeństwo  Używaj tylko odpowiednich narzędzi i 
noś rękawice podczas montażu, aby 
uniknąć obrażeń. 

 Przechowuj produkt w suchym 
miejscu i chroń go przed wilgocią, aby 
zapobiec rdzewieniu. 

 Dzieci należy trzymać z dala od, aby 
uniknąć ryzyka obrażeń. 
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